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L* misión DP/CUD/01/015/11-02/31.9" Hetodclogía del diseño industrial, ha sido 

realizada entre e l 7 de mayo y 6 de ju lio  1034 Incluyendo e l tiempo para viaje Ida 

y vuelta Brasil/Cuha.
Una parte del trabajo consistid en el análisis del proyecto para preparar up material 

anexo para la primera reunión tripartita.

I Observaciones generales sobre los objetivos y contexto institucional del proyecto

1.1 Objetivos
El proyecto de la CI1UD1 se d ir ije  a l mejoramiento de la  calidad de productos 

de ia inlustria manufacturera con efectos directos sobre la  eficiencia global del 

sistema económico-industrial cubano.

1.2 Marco institucional
El proyecto de apoyo a la Oficina Nacional de Diseño Industrial ONDI puede cumplir 

una función estratégica en el proceso de industrialización en Cuba. Es un proyecto 

que, ior un latió, se relaciona con las mas altas esferasde decisión (Junta Central 

de Planificación JUCEPLAIJ) , y que, pnr otro lado, se relaciona con la calidad 

da los productos manufacturados en Cu)>a tanto para el mercado interno como para el 

mercado externo. Son estas ramificaciones las que otorgan a l proyecto un carácter 

complejo.
El narco institucional del proyecto transfiere un alto grado de apoyo político a l 

proyecto (Resolución del V III Pleno del Comité Central del PCC publicada en 

Granna 31/12/33:
. . .  proseguir la fabricación de nuevos productos y'componentes 

que permitan una mayor integración de la economía nacional . . .

. . .  proseguir el desarrollo en cantidad y calidad de los fondos 

exportables no azucareros. ..

. . .  cumplir los planos de cocinas Je kerosene y sus repuestos, los 

equinos mélicos e instrumentales, así cono los equipos, part •» e 

piezas para la agricultura, el transporte, la industria, y las  

construcc iones.

elevar la  c tildad, diseño y surtido de las producciones textiles 

confecciones, calzólo, colcliones v muebles del hogar, haciendo 

énfasis en el vestuario la(«?ral.)

Bajo el punto de vista de las inversiones , la alocación de recursos financieros perrait 
crear un efecto multiplicador.
1.3 Novedad del Proyecto

Durante la implementación del proyecto, probablemente se hará necesario ajustar 

algunos detalles, lo que no debe sorprenJer. Pues se trata de un proyecto novedoso, 

iiogün mis conocimientos, no existen antecedentes c los cuales se podría referirse.
1.4 Resumen de las actividades de la  Oficina Nacional de Diseño Indus t r la l  ONDI 

Para superar algunas dificultades semánticas del documento original presento una 

síntesis de las actividades y atribuciones de la ONDI lo que puede fa c ilita r  la 

integración de futuros sxpertos s i proyecto reduciendo el tiempo necesario para

■ familiarizarse con la estructura organizativa y con el amplio campo de trabajo 
de la ONDI.

La ONDI está empeñada en las siguientes actividades, para las cualss nscesita en 

mayor o menor grado el apoyo de la OlfUDli
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1.4.1 Análisis y evaluación de la calidad de direño de productos Industriales 

y artesanales
(en Cuba se usa el término "artesanal" para empresas del Poder Popular 
y para empresas jue e m p le a n  gran cantidad de mano de obra. U> otros países 

se denomina este tipo de empresa con los términos "pequeña industria" o 

"nicroempresa").
En esta tarea la OtlDI se asemeja por un lado a lo que en algunos países están 

haciendo los Design Centres que otorgan etiquetas de Buen Diseño a productos 

seleccionados (por ejemplo: Prince Philip Pward UK, COnpasso d'oro Ita lia , 

Cutes Design RDA, Cute Industrieforro HFA). Por otro lado, se asemeja a los 

Institutos de test de productos de consumo en algunos países Industrializados 

para fac ilita r  la orientación del consumidor frente a una oferta muy d ivers ifi­

cada (por ejemplo: Consumera* Report USA, Which? UK, Test RFA).

Pero, existe una fundamental diferencia: la  OiíDI tiene el poder de penalizar

la  fa lta de calidad de diseño mediante la  aplicación de un esquema novedoso. 

Las 3 categorías de calidad de diseño Industrial (diseño superior, buen diseño, 

y diseño insatisfactorio) están ligadas a los precios que las empresas pueden 

cobrar pos sus productos, y a una serie de otras fácilHades. Por lo tanto, 

la adjudicación de un atributo calificativose traduce directamente en un hecho 

tangible. Premia los esfuerzos de una enpresa en el área de la calidad del 

diseño industrial (puede cobrar hasta un 5 * más por sus productos), o penal iz¡ 

la fa lta de empeño en e l campo del diseño. La envergadura de este acto de 

instituclonalización del control de calidad del diseño es enoñie; pues abarca 

a todas las empresas manufactureras.

1.4.2 Documentaclón/Informaclón
Existe una biblioteca de la  ONDI sobre diseño que puede transformarse en una 

biblioteca especializada -  herramienta indispensable para un trabajo pro­

fesional sobre todo en el área de la enseñanza. Durante años esta biblioteca 

no ha recibido mayores aportes y requiere el apoyo de la orniDI para poder 
actualizarse sobre todo con [ubitenciones de los años 70 y so.

Esta prevista la instalación de un sistema computarizado de acceso a informa­

ciones sobre diseño, y más a l)á  la  libación a otros sistemas de información 

(bancos de datos) a nivel nacional c internacional.
1.4.3 Desarrollo de productos

La OiíDI no solamente formula las pautar, para una ¿olítica del diseño Industria) 

en CuLa, orientando e controlando la ejecución de esta política en las empresa: 

sino dispone también de un grupo de proyecto para desarrollar determinados 

productos.
1.4.4 Formación de recursos humanos

Subordinado a la OIIDI se encuentra el subsis tema de enseñanza del diseño 

industrial integrado por el Instituto Superior de Di se" ¡ InJustrial ISDI, de 

nivel superior, y por el Instituto Politécnico para oí iryJu3trial, IPDI,
de nivel medio, para formar recursos humanos en las 2 ár~ir, principales de 

diseño: productos y comunicación , y los ayudantes de los diseñadores re­
spectivamente.

El IPDI ya está funcionando con 400 alumnos, mientras los cursos del ISDI 
van a comenzar en septiembre de este año. Hace poco (29 de mayo 84) ha sido 

aprobado oficialmente el estatuto del ISDI.
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i . '.5  La OíJDI ejerce la función rectora de las actividades de diseño en Cuba, re­

sultado de un largo trabajo que se inició ya en los años 60. La Ot-IDI está 

adscripta a la Junta Nacional de Planificación, no dependiendo de ningún 

ministerior especializado, por ejemplo Industria L ijera. Pues la función dei 

diseño es " transramal" .

1.4.6 Promoción
Esta actividad se d ir ije  a «ordinar los esfuerzos de sensibilizar los dirigente! 

de empresas e Instituciones relacionadas con el desarrollo industrial. Además, 

tiene que orientar el diseño promocional de la gran variedad de instituciones 

que realizan trabajos de este tipo , sin coordinación global hasta el momento.

1.5 Estado actual de las actividades de la OtlDI en sus diversas secciones
1.5.1 Evaluación de la ca lidad de diseño industrial

Está empeñada en el sector vestuario, muebles y envases (g rá fica ). En marzo 

1984 ha sido publicado un folleto que describe la mecánica de operaciones de los 

comités de evaluación, y los criterios de evaluación que deben ser aplicados.
El marco Institucional está dado por la  legislación correspondiente que 

ofic ia liza  las actividades de evaluación de la  calidad de diseño.

1.5.2 üocumentaclón/Informaclón
lia sido incorporada recientemente un especialista en sistemas de información 

para preparar las bases para la  computarización >le los servicios Informativos 

y para estudiar la oferta de hardware y software para ser suministrado por la  

ONIIDI.
Se encuentra en fase de elaboración un censo nacional de diseño industrial para 

obtener información sobre los recursos humanos activos en el área de diseño y 

para saber como actúan las empresas respecto al diseño industrial.
Esta información será muy ú til para localizar candidatos para los cursos de 

recaliflcación que están programados a partir del mes de septiembre 1984.

1.5.3 Desarrollo de productos
El grupo de proyecto trabaja en el área de muebles experimentales de tableros 

de bagazo y tubos metálicos con textil, y de diseño da confecciones (ta lle r exp)
1.5.4 Enseñanza

En septiembre 1984 comienza el curso a nivel superior (5 años de duración) para 

los primeros 50 alumnos que han sido seleccionados recientemente. Además, 

comenzarán los cursos de recalificación con una duración de 12 -  18 meses. 
Continuarán las actividades de enseñanza a nivel medio (IPDI).

1 5.5 Promoción

Está entr« otros empeñado en actividades directas de promoción (ejecución de 

servicios).

1.5.6 Infraestructura física

Las actividades de enseñanza tienen lugar en un edificio a ser remodelado con
espacios para salas de proyecto, conferencias, laloratorlos, talleres y

2
administración (total aproximadamente 3000 m para el ISDI e IPDI).

Está prevista la construcción de un nuevo predio con casi 15000 m que albergará 

todas laa secciones de la ONDT , prIncipalmente Ion 2 Institutos (10 000 m ) .
El terreno correspondiente ya ha sido adjudicado a la OHDI.
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2 Comentario
La diversidad de actividades y e l he o de que algunas áreas serán atendidas 

mediante convenios bilaterales o mediante contratación directa de especialistas, 

explica el apa rente mosaico de expertos previstos en el proyecto.
Existe un consenso que el nudo contral ie l diserto industrial en Cuba es e l trainlng 

de recursos humanos proyectualea y su introducción en el sistema productivo.

Con miras a una consolidación del proyecto me permito proponer a consideración de 

las autoridades una serie de recomendaciones (sin orden de importancia).

Area Evaluación de la c a lidad de diseño de productos
2.1 Recomiendo reforzar la instalación del "Laboratorio de Test de Productos"que 

estaba previsto en e l documento original bajo otro nombre. Es completamente adecuado 

no separar institucionalmente la  evaluación de la  calidad de diseño por un lado,

de la evaluación y del análisis de otros factores. Los tests de productos son 

diferentes en su metodología de los tests de materiales. Son tests.no rutinarios 

que requieren un know-how experimental bastante flexib le y a veces sofisticado; 

pues,se requiere e l diseño y la fabricación de los dispositivos de test los que 

generalmente no se puede adquirir en el mercado de instrumentos para control de 

calidad.
2.2 Recomiendo la realización de una v isita informativa a 3 -  5 institutos de análisis/ 

test de productos, tanto especializados (por ejemplo: test de muebles) como gene­

rales (test de productos de consumo), en varios países (UK, Ita lia , RFA, Suecia), 

con 3 objetivos:

-  adquirir información sobre metodología de test (normas) para determinados 

productos
-  familiarizarse con el equipameinto (multifuncional) do estos institutos

-  adquirir las publicaciones de estos institutos.

Duración: 1 mes (máximo)

Resultado: un informe con una lista  de equipamiento básico versátil y con know-
how sobre metodología de test de productos.

2.3 Recomiendo mandar por ejemplo 3 técnicos (preferentemente con especl litaciones 

en electrónica, diseño Industrial e ingeniería de precisión) para un trainlng 

en los diversos institutos.

Duración: 2 meses calendarios.

Resultado: calificación tC-cníca en test de productos.

Area Informaclón/Documentaclón

2.4 Para transformar la  biblioteca actual en una biblioteca especializada recomiendo 

enviar una lista  temática (anexo 1) a una serie de instituciones y personas en 

di/ersos países solicitando la colaboración para establecer una bibliografía  

básica en cada de los aproximadamente 40 áreas temáticas relacionados con el 

diseño Industrial (me he limitado al diseño de productos). Probablemente habrá 

que prever algunos recursos financieros para esta tarea.
Curación: 1 - 2  meses.

Resultado: varias listas  con recomendaciones so re el contenido de una biblioteca
especializada en diseño industrial.

2.5 Ya se encuentra en elaboración un sistema de descriptores (palabras clave) que 

permitirá organizar Xa información sobre los diversos aspectos del diseño in­

dustrial. Además este sistema de acceso múltífLe ayudará para agilizar
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У facilitar el accedo a estos Listos mediante el sistema computerizado. Sería 

conveniente цие un diseñador industrial participe en esta tarea.

Duración: 1 - 2  meses
Resultado: un sistema de descriptores para acceso rápido a l material de documen­

tación.
2.6 Frente a l hecho de que el ritmo de lanzamientos de nuevos sistemas en el área de 

la  informática es bastanta elevado de акхк» tal que resulta d i f íc i l  tener una 

idea clara sobre las múltiples oferias de hardware y sobretodo software para la  

computarlzación del sistema Informativo sería tal vez conveniente consultar un 

especialista en la materia definiendo la lista  de los servicios que el sistema 

debe prestar.
Duración: 1 mes
Resultado: una lista  de ofertas alternativas.

Дгеа Formación de recursos humanos de di seño industrial
2.7 F.l programa de estudios a nivel superior tiene una buena orientación en tanto que 

visa a una amplia formación tecnico-científica del estudiante.Para suplantar la  

/alta de recursos humanos proyectuales el IODI preve ura serie de especia litaciones- 

incluyendo las áreas de las ingenierías. Pues es sabido que las facultades de 

ingeniería en Latinoamérica, y como piule constatar también en otros países peri­

féricos coma la India, están orientadas a la formación de un persona con tal vez 

sobresalientes califiaciones científico-académicas, pero no a la formación de

un “problen-solver" para la industria que sepa proyectar.

Especia1izacIones.previstas:

-  diseño mecánico
-  diseño electrónico
-  diseño eléctrico (estas 3 áreas se caracterizan por un mayor peso de las dis­

ciplinas de ciencias básicas)
-  diseño de vestuario y textiles

-  diseño de "objetos pequeños’’ («malí dusign”)

-  diseño de ma<{uinaria automotor, incluyendo maquinaria agrícola
-  diseño de maquinaria •' equipamiento industrial pesado

-  diseño de envases y embalajes

-  diseño Je juguetes y medios de enseñanza.

Estas especializaciones comenzarían a partir del 2c o 3c año.
El corto plazo de ia misión no permitió entrar en la compleja y sutil temática 

de la formulación de las asignaturas del programa do diseño industrial. Por lo 

tanto, mis observaciones se limitan a algunos puntos solamente.

Los nombres de las 39 asignaturas del área diseño inlustrial no tienen tanta 

importancia como el contenido concreto de cada asignatura.

Un análisis meramente cuantitativo nuestra que a lo sumo 35 % del tiempo total 

disponible (aproximadamente 5000 horas) está destinado a actividades proyectuales. 
Dependiendo de las circunstancias y posbilldades sería tal vez aconsejable aumentar 
este Ítem a 501 del tiempo disponible.

El bloque "técnicas do representación" idibujo en diversas técnicas y técnicas 

¡vira fabricar maquetas/modelos) tiene arenas C00 loras del total. Ciencias básicas/ 

matemáticas ocupan el doble (ROO horas) do las ciencias sociales (400 toras) que 

podrán tener hasta loual importancia para un d ls“:,ador industrial. Fste refuerzo 

del área a.temáticn/cienclas básicas sirve para complementar el nivel do pre-



Proyecto CUB^Ul /0’ 5/E/01/37 Diseño Industrial

Experto: G. Bonsiepe

paración obtenido durante la eduacidn secundarla.
La tarea de ajustar e l contenido de las asignaturasconcretamente a las necesida­

des del diseño dura años. Pués, en general los docentes que deben dar los cursos 

teóricos no están familiarizados con la  temática del diseño. Al largo plazo se 

deberá enfocar la formación de docentes que hayan pasado por un curso de diseño 

para poder dar clases con contenido relevante para las carreras proyectuales.
H  programa del ISDI se basa en gran parte en la experiencia de la anterior 

Escuela de Diseño (1970-76) la que dependía del runlsterio de Industria Lljera. 

Además, está disponible , entre otros, e l material sobre asignaturas de la 

Escuela Superior de Diseño en Halle (RDA), resultado de la colaboración de 2 

expertos de lf. RDA durante 1,5 años.
Respecto a los problemas de afinamiento y orientación de un training proyectual 

y su interacción e integración con el sistema productivo de la industria manufac­

turera, incluso las modalidades de lnceracción (recalifica'" tón del profesionales 

actuando en la Industria), considero adecuado una eventual a-^soría durante por 

lo  menos 12 meses. Este trabajo complementaría las contribuciones que podrían 

obtenerse mediante contratación de especialistas latinoamericanos en forma 

directa.
2.0 El proyecto de la OMUDI se encuadra en un proyecto mayor de la OHDI en el cual

participan especialistas contratados mediante convenios bilaterales. Por ejemplo, 
e l tema "enoromía" (disciplina Indispensable para el diseño Industrial) será 

probablemente tratado por un especialista italiano. Cano contrario, recomiendo 

prever recursos para un experto (2 meses) y la instalación de un laboratorio 

elemental de erqonomia experimental y aplicada. Será importante insistir en una 

orientación pragmática evitando de antemano las tendencias academizantes de la  

ergonomía que poco pueden aportar para un trabajo concreto de la  Industria.

2.9 Computcr-alded deslqn CAP
Respecto a la adquisición de un equipo para fines de enseñanza podría tal vez 

ser consultado el Computer-Aided Design Centre (UK) ,Dr. P. Freeman).
Supongo que 2 a 3 equipos de personal computers (con chip de 16 b it) compuestos 

por CPU, monitor de alta resolución (cromático), plotter, prInter, más software 

para representaciones gráficas (dibujos en perspectiva ) e s " ' dentro del margen 

de los recursos financieros previstos en el proyecto (70.000 -  75.000 $), 

permitiendo además la adquisición de un equipo separado para las tareas del sistema 

de información.
2.10 Recallflcaclón de recursos humanos proyectuales (tralning)

Considero este punto de altísima prioridad. Estos cursos serán destinados a per­

sonal que trabaja ya en la  industria (sobretodo ingenieros) y que requiere una 

actualización sobre conocimientos y know-how de diseño Industrial. Se piensa en 

estudios de 12 mes*., y más de duración. Cada estudio se compone de varios cursos.

En base a experiencias con la organización de cursos de proyecto y su implemen- 

tación en Brasil (pera Ingenieros mecánicos. Ingenieros de producción, arquitectos, 
proyectistas de deta lle  etc.) recomiendo considerar la posibilidad de 1 o 2 cursos 

compac" js para training en proyecto de producto (4 semanas de duración).
Como tema especifico se podría pensar en un producto de mediana complejidad 

que complementarla la orientación de los otros cursos y actividades de desarrollo 

de productos caracterizados en su mayoría por una baja complejidad. De esta 

manera se lograría un acercamiento a las Ingenierías lo tpie considero ú til.
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Además, una abertura del “universo de productos" mas a llá  de muebles, con­
fecciones, v a ji lla , vasos y envases de vidrio, utensilios en plástico, podría 

servir a la ONDI a consolidarse también en áreas que hasta el momento no han 

sido tocados.
por lo tanto propongo por lo menos l curso de 1 mes de duración con 2 expertos 

en diseño de productos, para 10 participantes, en lo posible tiempo integral, 

pero como minia» 50 * (ta l como ha sido hecho en el curso sobre metodología de 

diseño).
Resultado: 10 personas recaiificados en proyecto de producto de mayor complejidad.

Un o dos anteproyectos de rediseños de productos.

2.11 Censo nacional sobre diseño
Se encuentra en fase de elaboración el primer intento de organizar un censo 

nacional de diseño en Cuba que servirá, entre otros, para localizar posibles 

candidatos para los cursos da recalificación y para saber cuales son los esfuerzos 

que las empresas e instituciones están haciendo en el campo de diseño.
El envió del formulario será acompañado por algunas v isitas directas de empresas. 

Pues, de otra manera los problemas de interpretación de los términos "diseño" y 

"diseño industrial" pueden subsistir dificultando el intento de obtener una 

información completa sobre la  situación del diseño en Cuba. Una de las grandes 

dificultades consiste en la tendencia de asociar el "diseño" con los aspectos 

puramente decorativos del desarrollo de productos. Esta tendencia está notable 

sobre todo en las ramas tradicionales de la3 ingenierías.

área Promoción del d iseño
2.12 Para poder implantar algo con» una política coordinadora de las variadas mani­

festaciones del diseño gráfico/pronociona l en Cuba, se hace indispensable la 

elaboración de manuales similares a los utilizados para instituciones y la  

realización de eventos internacionales. Puede pensarse en convenios bilaterales 

entre la OfJDI y otras instituciones en Cuba. Dependiendo de la  complejidad del 

tena y del área, un trabajo de desarrollo de un manual áe diseño gráfico/lnsti- 

tucional requiere por lo menos 3 - 4  meses con 2 - 3  profesionales.
Resultado: un modelo piloto de un manual de diseño gráfico/lnstltucional para
una determinada institución.

2.13 Para informar los dirigentes de las empresas sobre el diseño industrial y el papel 

que juega dentro de una política tecnológica e Industrial, considero conveniente 

la  realización de un video-tape (cortometraje de 20 -  25 minutos de duración)

Está prevista demás, la organización de seminarlos Informativos -  paso Indis­

pensable para sensibilizar el personal dirigente en las industrias.

2.14 Cono otra posibilidad de un "case history” de diseño gráfico, puede pensarse en 

un trabajo de un mes de duración para elaborar una imanen visual coherente e 

típica para los cosméticos destinados a la expo rtaclón, respetarlo las normas 
Ínter nac lo nales (medidas y volumen).

En caso de que participa un experto, e l debería contar con la colaboración de 

por lo menos 2 diseñadores locales.
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Activlilnden realizadas durante la misión
1 Tros con Cor ene las sobro diseño industrial y metfxtología de proyecto para el 

personal de la Oficina nacional de Diseño Industrial OKD1 y de otras instituciones, 

con presentaciones de diaimsitivos sobre diversos proyectos de productos. 

Aproximadamente 25 participantes.
2 Conferencia y debate con docentes del Instituto Politécnico para el Diseño In­

dustrial sobre la  función de los técnicos formados por esta institución y su 

relación con el diseño industrial (proyecto).

Aproximadamente 20 participantes.
3 Curso de anteproyecto de un rediserto de una cocina a kerosene (luz brillan te ).

Entre 8 y 12 participantes, principalmente de Xa ONDI y de la Facultad de Arqui­

tectura de la Universidad de la Habana.

Duración: 3 semanas, 4 horas por día.
4 Visita a la empresa "Estrella Roja" (fábrica de cocina a kerosene) y "INPUD" en 

Santa Clara (fábrica de cocina a kerosene con llama piloto).
5 Aná lis is  del programa de asignaturas del ISDI Incluyendo análisis de la d istri­

bución cuantitativa de las horas por materia.

6 Análisis del programa de asignaturas del IPDI.
7 Revisión del fichero de publicaciones de la OíJDI y definición de una lista  temática 

para solicitar orientación respecto a la adquisición de libros sobre diseño 

industrial.
8 Visita al edific io a ser remodelado donde serán impartidos los cursos del ISDI 

(ei IPDI ya está trabaj andoen este edificio) para verificar la posibilidad de 

instalar el ta lle r de maquetas directamente a l lado de la sala de proyecto.

9 Elaboración de una lista  de equipamiento complementarlo para los diversos labora­

torios.

10 Entrega de un esquema del diseño de una estación de trabajo de proyecto. Ei proto­

tipo de esta unidad se encuentra en fase de elaboración en ei ta ller de la empresa 

H1PROVA.

11 Visita al taller de EMPROVA y a l Taller Experimental de la OlIDI (vestuario).

12 Conferencia informal para miembros de la facultad de arquitectura 1PSJAE sobre 

el tema’Diseño Industrial y Arquitectura’ .

13 Entrevista por parte del periodista Nornlella del diario Granma.

14 Entrega del texto de la conferencia ’Diseño Industrial e Innovación Tecnológica ’ 

a ser publicado en la revista de la  Facultad de Arquitectura de la Universidad de 

La Habana.

15 Asesoría para el ajuste Oel proyecto OHUDI para la primera reunión tripartita.

16 Reunión con el cineasta Catasus para la realización de un videotape sobre diseño 

industrial. Realización del videotape con material sobre diversos proyectos.
17 Reuniónos con:

Ivan Espln (política de diseño industrial en Cuba, funcionamiento de la ONDI)

Lourdes Martí (enseñanza a nivel superior ISDI, pos-grado y proyecto ONUDI)

Benito Fernández (promoción del diseño y enseñanza a nivel medio IPDI)

Mercedes Alvarez (proyecto de la ONUDI, evaluación del diseño, promoción)

S lomar a Sánchez (revisión estilística  del texto de la primera conferencia que ha sido 

reproducida en 1000 ejemplares para distribución).

Además han sido realizadas reuniones informales con personas relacionadas con el 
diseño industrial en Cuba.
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Lista temática para el ¿rea de diseño industrial
Esta lista  sirve para fac ilita r  la orientación en la adquisición de libros y otras 

publicaciones destinadas a la biblioteca de la  Oficina Nacional de Diseño Industrial 

OUDI, en La Habana.

1 Teoría de las ciencias (theory of science, viissenschaftstheorie)

-  teoría del conocimiento (theory of knowledge/discovery, Erkenntnistheorie)

-  hermenéutica (hermeneutics, Hermeneutik)
-  metodología del trabajo científico (methdology of science, wissenschaftliche 

Arbeitsmethodik)
2 Teoría de l os artef actos (theory o f artifacts, Gegenstandstheorle/Objekttheorie)

-  teoría de las máquinas (theory o f machines, Maschinentheori■•!

-  filoso fía  de la  técnica (philosophy of technology, Philosopl.ie der Technik)

3 Matemátlca/Técnlcas matemáticas para e l proyecto (mathematlcs/mathematical techni­

ques for design, Mathematik/mathematische Techniken fuers Entwerfen)

-  lógica matemática (mathematical logic, mathematische Logik)

-  topología visual (visual topology, anschauliche Tooologie)
-  poliedros (regular solids, Polyeder/Raumpackungen)

-  teoría de la simetría (theory o f symmetry, Tymnetrietheorie)

-  combinatoria (combinatorial analysis, Komhinatorik)

-  sistemas modulares (modular systems Modulsysteme)
-  superficies mlnimales (minimal surfaces, Minimalflaechen)

-  teoría de los grafos (theory of graphs, Graohenthoorie)

-  descripción de curvas (description of curves, Kurven/Kruetnmungsbeschreibungen)
-  statistics (statistics, Statistic

4 Teoría de sistemas (systems theory, Systemtheorie)

-  cibernética (cybernetics, Kybernetik)
-  teoría de la  Información (information theory, Informationstheorie)

-  investigación operacional (operations .“ search, Operationsanalyse/Unternehmens- 

forschung)
-  "modeling" 'Modellierunqsverfatiren)

-  toma de decisiones (decision theory, Entscheldungstheorie)

5 Enseñanza del diseñe Industr ia l (design education, Uesiqnnusbildung)
-  cur30 básico (basic course/basic design, Grundkurs)

-  organización de programas de asignaturas (curriculum research, Curricuiumforschung)

-  diseño a nivel secundarlo (design in general education, Gcgtaltung auf Grund- 
und Hlttelstufe)

-  enseñanza técnica (technical education, teclmische Fachau*' 11 lung)

-  didáctica universitaria (university didactics, Hochschuld¡ ' ■’ tik)

-  organización de la enseñanza universitaria (university oroanization, Hochschul- 
organlsation)

-  métodos de evaluación (evaluation of students, Lcistungsbewcrtung)

6 Teoría de la percepción (perception theory, Wahrnehmungstheoríe)
-  psicología de la  forma (Gestalt psychology, Gestaltpsychologie)

-  procesamiento de Información (information processing, Informationsverarbeitung)

-  teoría de la motivación (Motlvntlonstheorle/"lUnst<»llunqen)
-  percepción de patterns (¡wittern perception, Patten.vahmelimung)
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7 Semiótica (semiotics, Somiotik)
-  teoría de los signos (theory of signs, Zeichentheoriei

-  teoría de los sintiólos (symbol theory, psychoanalytische Symboltheorie)

-  semiótica empírica (empirical semiotics, empirische Soniotik)
-  signos no verbales (nonverbal signs, nichtverbale Zeichen)
-  análisis de significados (semantic differential. Analyse von Anmutungsqualitaeten) 

0 Morfología (morphology. Morphologic)
-  bonica (bionics, Bionik)
-  cristalografía (crystallography, Kristallographie)
-  descripción de formes naturales, estructuras, membranas etc. (description of 

natrual shapes, structures, "skins"; Beschreibung von Naturformen, Strukturen, 

Membra nen usw.)

9 Color (colour, Farbe)
-  teorías del color (colour theories, Farbentheorie)

-  sistemas de colores (colour systjms, Farbsysteme/Farbordnungen)

-  sistemas de muestras ce colores (systems of colour specimens, Fartmuster)

-  normalización de colores (colour standards, Farbnormen)

-  psicología del color ^colour psychology, Farbpsychologie)

-  tecnologías de acabamiento (colour finishing, Farb/Oberflaechenbehandlung)

-  sociocultura del color (colour and fashion, Farbe und Mode)

10 Ergonomla (ergonomics, Ergonomie)

-  antropometría (anthropometries. Anthropometric)

-  fisiología del trabajo (physiology of vori, Arbeltsphysiologle) '

-  normas ergonómlcas (ergonomical standards, ergonomische Normen)

-  ambiente del trabajo (working environment, Arbeitsumwelt)

-  deficientes físicos (disabled persons, Behindertei

-  dispositivos de control (display and control devices, A n z e i u n d  Bedienungs- 
vorrichtungen)

-  legibilidad (leg ib ility , Lesbarkeltsstudien)

11 Técnicas de representación bldlmenslonal (representation techniques, Darstellungs- 
tecluilken)

-  dibujo a mano alzada (sketching, Freihandzcichnen)

-  perspectivas (perspectiv drawing, Perspektiven)
-  efectos especiales con rendering (rendering techniques Renderingtechnlken)

-  dibujo técnico (technical drawing, teclmisches Zeiclinen)

-fotografía de objetos (object photography, Gegenstandsphotographie)
-  ilustraciones técnicas (technical illustrations, techniocb'' T1 lustrationen)

12 Modelos/Técnicas de representación tridimensional (model buil Mug, Modellbau- 
technjken)

-  modelos en yeso (plaster models, Gipsmodellbau/Formenbau)

-  modelos en cartón, papel (paper and cardboard models, Papier- und Pappmodelle)

-  equipamiento de talleres de modelos (model making workshop, Einrichtung von 

ModelIbauwerkstaetten)

-  herramientas (tools, Vterkzeuge)
13 rlaterlales (materials, Werkstoffe)

-  metales (metales, Metallische Werkstoffe)

-  maderas (woods, fiolz)

-  plásticos (plastics, Kunststoffe)
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-  cerámica y vidrio (ceramics and glass, Glass und Kerainik)

-  cuero (leather, Leder)
-  textiles (textiles, Textilstoffe)
-  materiales para acabamiento (finishing materials, Material ten fuer Oberflaechen- 

bchandlung)
14 Procesos de trMisformación de materiales (manufacturing processes, Fertigungs- 

verfahren)
-  transformación de madera (wood technology, Holzverarbeitung)

-  transformación de metales (metal technology, Metallverarbeitung)
-  transformación de plásticos (plastics technology, Kunststoffverarbeitung)

-  transformación de textiles (garments, Dekleldungsinduscriei

-  transformación de cuero (leather technology, Lederverarbeltung)
-  transformación de vidrio y cerámica (ceramics and glass technology, Keramik- 

und Glasverarbeitung)

-  dispositivos para la fabricación (j ig s  and fixtures, Vorrlchtungsbau)
-  moldes y matrices (molds and forms/dles, Formen- und Werkzeugbau)
-  lay-out de talleres de fabricación (plant lay-out, Anlage -nn Fertigungsein- 

r ichtungen)
15 Ingeniería mecánica (mechanical engineering, Maschinenhau)

-  proyecto de máquinas (engineering design, Kanstruktion von Maschinen)

-  elements de máquinas (machine components, Maschinenbauteile)

-  detallamiento (detailing, Detailkonstruktlon)

-  meca ni sitos (mecanisms and gears, Getriebe)

-  instalaciones (Anlagenbau)

16 Ingeniería da precisión (precision engineering, Feinwerktechnik)

-  procesos en la ingeniería de precisión (processes in precision engineering, 

Verfahren dor Feinwerktechnik)

-  elementos de unión (fastenern/connecting elements, Verbindungselcmente)
17 Normalización (3tnadardization, hormung)

in Estlnaclónde costos (cost estimation, Knstenrechnung)

19 Física técnica (t - unical physics, Technische Pliysik)
-  stática, dinámica, cinemática

-  conceptos básicos do la electricidad, electrónica, pneumática, aerodinámica 

(basic concepts of electricity, electronics, aerodynamics, fluid mechanics, 

Grundbegriffe der F.lektrlzitaet, Plektronik, Pneunatlk, Ftrocmungslelire, Aero- 
dynamik)

-  estructuras (c iv il engineering structures, Caustrukturen)

20 Computación (computer sciences, Datenverarbcitunn/Frogranmlerung)

-  programación en diversos lenguajes (introduction to different programming langu­
ages BASIC, PASCAL, Programmlerung mit verschielcnen Cpractien nASIC, PASCAL usw)

-  gráfica por computador (computer graphics, Computergraphik)

-  proyectos CAD-CAM (computer aided design/computer aided manufacturing, Rechner- 
gestuetztes Konstruieren und Fertigen)

-  inteligencia a rt ific ia l (a rtifica l intelligence, kuenstliche Intelilgenz)

-  teoría de los robots (robotnics, Robotertheorie)
21 Control de calidad (quality control, Qu^HtAetskontrolle)

-  me telo logia de análisis de productos (product testing methods, Methoden der 

Produktanalyse/Karente3t)

evaluación de productos (design evaluation techniques, Designbewertungsverfahren)
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22 -)rn-ini:;jcii5n profesional (professional organization, hcrufsorganlsation)

-  ICSID
-  A UVD I (Asociación Latinoamericana de Diseño Industrial)

-  patentamiento (patent ha*»lling, Patentanmeldunq)

-  contratos (contracta, Vertraege)
23 Metodología de dlseiio (design methodology, r.ntwur f smothodik)

-  métodos de creatividad (creativity training, Kreativitaetstechniken)
-  métodos sistemáticos (systematic methods, systematische Entwurfsverfahren)

24 Teoría de diseño (design theory, Designtheorie)

-  funcionalismo (functionalism, Funktionalismus)

-  critica de la estética de mercadería (Krf.tik der Warenaesthetik)

-  "styling” (Produktkosmetik)
-  teorías de las necesidades (theory of needs, ñoduerfnistheorie)

25 Estética (aesthetics, Aesüietik)

26 flarketing/dis tr ibución
-  análisis de mercado (market research, Marktanalyse)
-  comportamiento del consumidor (consumer behaviour, Konsumontenverhalten)

-  promoción de productos/publicidad (advertising, Herbung fuer Produkte)

27 Planificación (product planning, Produktplanung)
-  gerencia de producto (design management )

-  planificación económica (economic planning, Wirtschaftsplanung)

28 Antropología (anthropology, Anthropologie)
-  antropología cultural (Eulturanthropologie)

-  etnometodología (ethnomethodology, Ethnomettiodologie)

29 Soclodinámlca de la cultura (cultural habits ant) change, Kultureller Kandel)
-  moda (fashion, Mode)

-  "Kitsch"

30 Ecología (ecology, Oekologie)
-  reciclaje (re-cycling)
-  recursos no renovables (non-renewable resources, niclit-erncinrbare Ressourcen)

31 Prognóstlao tecnoló jico (technolgical forecasting, Techno log i'■che Vorausschau)
32 Tecnología apropiada (appropriate technology, angepasste Technologie)

-  tecnología alternativa (alternative technology. Altor nativtechnologie)

-  tecnología intermedia (intermediate technology, Mlttlere Technologie)

-  necesidades básicas (basic needs, qrundbcduerfnis.se)
33 Movimi entos del d iseño (design movementes, Denigntewegungen)

-  artes y oficios (arts and crafts, Kunstgewerbe)
-  constructivismo
- modernismo

- pos-modernismo (postmodernism, Postmodernismus)

34 Política del  desarro llo científico y tecnológico (science an1 ■ 'Thnology policy, 
Wissenschafts- uni Technologiepolitik)

35 Dependencia tecnológica (technological dependence, teclinologische Abhaenglgkeit)

-  cmpi esas multinacionales (multinationals, Multinationals Kbnzerne)

-  relaciones de intercambio comercial (commerce and trade, Wlrtschafts- und Handel 
beziehungen)

-  "transferencia de tecnología" (technology transfer, Technol '•’ transfer)
3C Historia del diseño Industrial (der.ign tiistory, henienggn'-dilo.Mc)
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37 Historia de la  tecnología (history of teclinology, Tectmikgeschichte)

38 Historia de l a c iv ilización (history of civilization , Kulturgeschichte)

-  historia de la vida cotidiana (history of vryday-Xife, Alltagsgeschlchte)

-  cultura de productos (product culture, Produktkultur)

39 Arte moderna (modern art, Hodcrne Kunst)

40 sociología
-  sociología rural (rural sociology, Landwirtschaftssozlologie)
-  sociología industrial (industrial sociology, Industriesoziologie)

41 Diseño de productos (product design, Produktgestaitung)

-  máquinas lierramientas (nachinery, V’orkzeunmaschinen)
-  máquinas agrícolas (agricultural machinery/equipment/tools, Landwirtschafts- 

maschinen, deraete, iTerkzeugc)
-  maquinarla forestal ( forestry machinery , Holzwirtschaftsmaschinen)
-maquinarla para la construcción i!x.iildinn machinery, Daumaschincn)
-  instalaciones portuarias (cargo handling pquiTi»nt and installations, Ilafen- 

anlagen/Kraene)
-  coches (fiassengcr cars, PK.ls)

-  camiones (trucks, l.KJ’s)
-  omnibuses/trenes/trenes urlvinos (metros) (buses/trains/urban trains/subways, 

Onnil>u3se/Suege/Stadthahnen/Untorgrundbahner.)

-  tractores (tractors , Sculepper)
-  equipamiento urbano (urban equipment, rtnclteinrichtung)
-  equipamiento de hospitales (hnspite 1 equipment, l’rankenhauseinrichtungen)

-  e-p. ipamicnto para oficinas (office cquijanent/Furniture, Euerooinr ichtungen und 

Moebel)

-  equipamiento para procesamiento do datos (data processing equipment, Daten- 

verarbeitungsgeraete)

-  equipamiento de audio, video, fotografía (audio, video and photographic equip­
ment, Audio-, Video- un>l Ptntogeraer.o)

-  instrumental médico (medical o^ruipnent, Aerztliche Instrumente)

-  equipamiento escolar (school furniture, Schulnocbel)
-  muebles (furniture, Moebcl)

-  productos para tiempo libre (leisure products, Freizeitgeraete)

-  equipamiento para deporte (sports equipment, Sportgeracte)
-  lámparas (lamps, Leuchten)

-  ropa profesional (work clothes, Arheitskleidung)

-  instrumentos de laboratorio (laboratory equipment, Laborgeraete)

-  equipanelnto sanitario (sanitary equipment/installations, Sanitaerprodukte und 

-Cinr ichtungen)

-  loza, porcelana (china and earthen ware, Ton u/vl Torzeilan)
-  productos de vidrio (glass products, 0iae3er)
-  vestuario (garments, Kleldung)

-  zapatos (shoes, Schuhe etc,)

-  utensilios ("3maH’’ design, Utensllien)

-  productos artesanales (crafts products, Hnndwerkserzeuqnisse) *

-  productos de tecnología aproprlada (products of approprite technology, Produkte 

angepasster Techno log te)

-  productos de cuero (leather products, Lederwaren)

-  products para emergencias (emergency products, Katastrophenclnsatsgeraete)



P royecto  CU!l/-'l/Ol5/i:/Cl/37 D ise 'io  In d u s tr ia l 

D eserto : r .. ; jo n jie ¿ c

('■ ¡ Anexo I

-  productos para cocina (kitchen equipment, Kuochenqoraete)

-  cubiertos (cutlery, Bestecke)
-  electrodomésticos (household apolJanees, ilaushaltsgeraete)

-  envases (packagings, Verpackungen)
-  productos para deficientes físicos (products for physically disable*, persons, 

Produkte fuer koerperlich Beliinderte)
-  hnlsas/naletas/equipamiento para viaje (travel equipment, Reisetaschen, Koffer)

-  equipamiento para protección individual (protective equipment for workers, 

Produkte fuer individuellen <\r belts
-  jugueces (toys, Spielzeug)
-  productos para la enseñanza (products for teaching, Produkte fuer den Unterricht)

-  herramientar manuales (hand tools, Handwerkzeuge)

-  etc.

*
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Lista de equipamiento para los diversos l ahon» or ios del Instituto Politécnico para 

el Diseño Industrial IP11I. y el Instituto Superior de Diseño Industrial ISDI

Recomiendo incluir el siguiente equipamiento para el IPDI e ISDI:

1 Laboratorio de materiales
-  un "ctrain gauge" que sirve para medir solicitaciones mecánicas en piezas me­

tálicas.
2 Laboratorio de máquinas herramientas:

-  una fresadora copiadora (Kopierfráse) (tipo DECKEL o similar) indispensable para 

la fabricación de moldes y matrices.

3 Laboratorio de carpintería:
-  l l ja dora de cinta (Bandschleifmaschine) de pequeño porte (más o menos 1 m de 

largo)
-  afiladora de hojas de sierras circul ares.

4 Laboratorio de ajuste general y prototipos metálicos:

-  una dohl.idora de chapa (ftbkantnaschine) mecánica
-  una dotladora de chapa manual (para doblar aluminio hasta 2mm espesor).

5 Sala de motlelos/maguetas ligada funcionalmente a la sala de proyecto y de uso 

exclusivo para las actividades proycctuales a nivel superior:

-  4 a 6 bancos carpinteros
-  sierra circular pequeña con mesa inclinable

-  lljadora de cinta pequeña on disco

-  taladro vertical
-  torno multifunclonal (para madera y metales) (aproximadamente 60 cm distancia en­

tre puntos)
-  máquina para vacuum-forminq de plásticos

-  3 lijadoras oscilantes manuales

-  3 soldadoras de aire callente para PVC
-  riheteadora "pop"

-  mesa de marmol para trahajos en a rc illa  y geso (150 x 450 cm)

-  cabina de pintura con aire comprimido, con 3 pistolas de aire comprimido
-  2 taladros eléctricos con regulador electrónico de velocidad
-  2 sierras'tico-tico'(Fingerstichsaege)

-  rueda para tornear piezas de geso

-  cortador de roscas (interior y exterior) de 2 usn a 12 m
-  juego de instrumentos de medición para piezas metálicas

-  juego de medición de piezas de madera y trazado de piezas de madera
-  C mlcrómetros (Schublehren)
-  cortadora de papel

-  esmeril de bancada

-  varias prensas para trahajos en madera
3 juegos completos para trabajos en madera

-  3 juegos completos de herramientas para trabajos en metal
-  mezcladora de pintura

-  varios juegos de limas para relojero

-  varios cuchillos para cortar cartón y madera balsa (nara modelos)

-  varios juegos completos para traliajar en arcilla  y ge3o
-  mesa con vidrio para cortar panel y cartón .
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r» £-ala do proyecto (anteriormente llanada "sala de d ibu jo '):
i>ira cada alumno una estación le tra!»gjo compuesta por los siguientes itmes:

-  1 mesa- de dibu jo /proyecto con tablero inclinado

- 1 mesa auxiliar niana
-  1 Tx̂ iueña unidad i>ara ouardar útiles y panol

-  1 s illa  (no necesita ser regulable en altura)
-  1 lampada de luz incandescente

2E3 tn configuración ocupa una superficie de aproximadamente 0,25 m incluyendo la 

zona de circulación.
Nota: el prototipo de esta unidad se encuentra en fase de elaboración en el

taller do urrPOVft (impresa de Producciones Varias).



Anexo 3

(1)
Diseño Industrial e Innovación Tecnológica

Texto de la primera de tres conferencias dadas en la  0ND1. Mayo 1984, 
G. Bonsiepe, consultor de la ONUDI.

El diseño industrial (industrial design, Produktgestaltung) ocupa un 
lugar neurálgico en e l sistema político-económico como herramienta 
indispensable para la industrialización. Esta afirmación fue hecha 
en ocasión de una reunión de especialistas convocada en la sede de la 
ONUDT en Vlena, a mediados de 1973. En aquella oportunidad, se dis­
cutió, según yo sé, por primera vez en un organismo internacional, el 
papel que e l diseño industrial podría y deberla desempeñar en los paí­
ses periféricos. El documento de crabajo que sirvió como base para 
las discusiones trató de caracterizar el diseño industrial como pieza 
catalizadora del proceso de industrialización en los países periféri­
cos. Esta no fue casualidad; pues en los años 70 se habla comenzado 
a concentrar la atención en un factor hasta entonces no considerado 
debidamente: me refiero a la  innovación tecnológica. Y e l diseño in­
dustrial se encuadra en este fenómeno.

Podemos dividir la  innovación tecnológica en tres grandes áreas:

-  innovación en forma de productos;
-  Innovación en forma de procesos de producción;
-  innovación en forma de organización.

El diseño industrial forma parte de la primera de estas tres áreas.
Para poder evaluar e l papel y la iig>ortancla de la  Innovación tecno­
lógica en los países periféricos, se hace necesario una pequeña intro­
ducción sobre el debate y las políticas de desarrollo. Las críticas 
al esquema internacional de división del trabajo se condensaron, en 
1974, en la Asamablea de la  ONU, en e l lanzamiento de pautas para un 
Nuevo Orden Económico Internacional. Ahí, se estableció una meta 
cuantitativa: para e l año 2000, la participación de los países peri­
féricos en la  producción industrial mundial deberla llegar a l 25Z -  
una meta bastante ambiciosa. Esto significa que una serle de países 
periféricos se debían transformar en países industrializados; es decir, 
en sociedades principalmente dedicadas a una actividad: la  transfor­
mación de materias primas en productos acabados mediante e l uso de ma­
quinarlas. Pero, se debe tomar en cuenca que el gradiente de dependen­
cia tecnológica entre Centro y Periferia probablemente se mantendrá 
en su nivel actual (y esto es una hipótesis optimista). Me explico: 
en vez de exportar andera contra televisores en blanco y negro, se 
exportarán muebles contra la  importación de televisores en color. Es 
decir, el gradiente tecnológico aumenta tal vez, en conjunto, pero 
mantiene su estructura básica. El estado de dependencia tecnológica 
cambiará pasando a interdependencia, solamente cuando la  industriali­
zación sea acónpanada con la innovación tecnológica local. Al respec­
to, cito un analista crítico:

"Si e l principio de la transferencia tecnológica fuera aplicado según 
el esquema del Nuevo Orden Económico Internacional, el resultado será 
catastrófico para los países del Tercer Mundo. Y esto, porque e l pro­
blema no yace tanto en la comunicación sobre técnicas, sino, también, 
y sobretodo, en la investigación tecnológica. Es necesario recordar 
que los países industrializados poseen e l monopolio de la  investigación 
tecnológica? Sin esta información, sin esta formación, no será posible
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adquirir una tradición tecnológica aunque se instalen tecnologías de 
punta en los países del Tercer Mundo. Es menos inportante adquirir 
tecnologías sofisticadas de última generación que crear una estruc­
tura favorable a la innovación dentro de cada sociedad del Tercer Mun­
do; pues solamente la innovación tecnológica es capaz de proporcionar 
el ingrediente para promover una dinámica social y económica".

La industrialización como tal no puede cumplir la promesa de consti­
tuirse en una herramienta para sa lir del subdesarrollo, de la pobreza, 
de la  miseria. Será una Industrialización cortada por la  mitad, cas­
trada. El proceso de industrialización cuando quiere merecer este 
nombre, debe incluir como componente indispensable la  Innovación tec­
nológica local. El propagado Nuevo Orden Económico Internacional es 
demasiado conservador o limitado al no Incluir explícitamente la inno­
vación tecnológica como Ingrediente indispensable y esencial para e l 
proceso de Industrialización de la Periferia.

Podemos caracterizar e l diseño industrial -  en un primer intento -  co­
mo una disciplina proyectual (deslgn discipline, Entvurfsdisziplln) 
ligada a la  innovación.tecnológica en forma de artefactos materiales. 
Participa a l l í  junto a otras disciplinas, sobretodo a las ingenierías, 
en e l desarrollo de productos. El término "desarrollo de productos" 
(product development, Produktentwlcklung) tiene la ventaja de no ser 
ocupado como nombre de una profesión. Es neutro, transprofeslonal.
Por cierto, se puede también usar el término "diseño industrial" como 
nombre genérico con la  misma extensión como "desarrollo de productos" 
como ocurre aquí en Cuba. Pero, en este caso se debe indicar en cuál 
sentido se está usando el término, s i en e l sentido extensivo, hori­
zontal, para referirse a un área de problemas, o s i en e l sentido ver­
tica l, como nombre de una nueva profesión.

La palabra "diseño industrial" aparece por primera vez alrededor de 
1920 en los Estados Unidos, y significaba la fabricación de moldes y 
matrices para productos aue debían ser fabricados en serie. Rápida­
mente, e l término se distanció de su significado original, y adquirió 
el componente fundamental que constituye e l núcleo v ita l del diseño 
industrial. Me refiero a l componente proyectual. Esto no quiere de­
c ir que lo que hoy entendemos por "diseño industrial" no existía antes 
de la creación de este término. Obviamente, se practicó el diseño in­
dustrial antes de 1920. Y sus orígenes se remontan hasta el siglo pa­
sado cuando se inicia la producción seriada. Fue a partir del fin de 
la Segunda Guerra Mundial que la  actividad comenzó a perfilarse y a 
adquirir una estructura propia. Para consolidar el diseño industrial 
como nueva profesión, fueron elaboradas diferentes definiciones, a ve­
ces antagónicas, que raflejaban diferentes intereses y concepciones, 
escondidas en sutilezas estilísticas, aparentemente inofensivas, pero 
de fundamental ingtortancla con vistas a la toma de decisiones respecto 
a la  enseñanza y a la  utilización del diseño industrial para e l desar­
rollo  técnico-económico. No obstante, y a pesar de estas divergencias 
y de la dificultad de llegarse a un acuerdo a nivel internacional, me 
parece posible establecer un consenso acerca de los indispensables atri­
butos del diseño industrial. La insistencia en el rigor semántico no es 
síntoma de una preocupación gratuita motivada por un interés académico. 
Una minuciosa exégesis de los textos no sólo sirve para despejar ideas 
erradas sobre e l diseño industrial -  sobre todo su asociación con la  
decoración -  sino, para despertar la conciencia sobre las multlfacéti- 
cas ramificaciones del diseño industrial en la vida cotidiana.

Una propuesta del ingeniero Inglés Bruce Archer define e l diseño indus­
tria l como:



(3)

"e l proyecto de artefactos para ser producidos mediante procesos 
industriales y en los cuales factores estéticos y otros factores 
humanos desempeñan un papel Infortente".

Esta definición puede abrir la puerta a graves malentendidos, al evo­
car aisladamente, los factores estéticos como atributo significativo  
del diseño industrial. Además, e l término "otros factores humanos" 
no tiene mayor valor explicativo. Posiblemente, e l autor quería refe­
rirse a factores de uso (factores operatlvo-pragmáticos) y sociocul- 
turales de la semantici de los productos. La lectura de la definición 
sugiere la existencia de tres tipos de productos:

-  artefactos artesanales que no cabrisi en el área del diseño Industrial;
-  artefactos en cuyo uso inciden factores humanos;
-  artefactos en cuyo uso no inciden factores humanos.

Evidentemente, e l cemento, que es un artefacto (en e l sentido antro­
pológico) importante, no constituye un problema de diseño Industrial.
En cambio, una máquina agrícola, un instrumento médico, s i requieren 
la participación del diseño Industrial porque presentan problemas que 
solamente a través del diseño industrial se pueden resolver. Y, para 
dejarlo bien claro, esos problemas no consisten ciertamente en otor­
gar un "toque de distinción" a una máquina monstruosa.

Sin querer negar las buenas Intenciones de esa definición contacta, 
e lla  no satisface porque no ayuda a despejar o desvirtuar una serle 
de opiniones erradas o vagas que existen en e l público general y en 
el público especializado de la  economía, planificación, administra­
ción e ingeniería.

Frecuentemente, se asocia el diseño industrial con e l rápido, fác il y 
efectlvista embellecimiento de productos industriales, sobre todo, de 
bienes de consumo. Es decir, se ve -  o se quiere ver -  en e l diseño in­
dustrial una aplicación del "arte" civilizador a las reales o supuestas 
brutalidades de la industria. El diseño industrial, por lo tanto, se 
asemejarla a la  tarea de decorar tortas: adentro, un contenido substan­
cioso; afuera, e l arte de la fachada decorativa, es decir, algo que no 
está intrínsecamente ligado a la estructura del producto, algo similar 
a un accesorio del cual se puede prescindir, pues no es esencial. De 
acuerdo con esta concepción errada, e l profesional lim itarla su parti­
cipación en e l diseño de productos a la fabricación de dibujos atrac­
tivos sin tener que preocuparse por algo más que su gusto personal. 
Problemas como análisis de necesidades, factibilidad técnica de produc­
ción, disponibilidad de materiales, normas, reducción de costos, no en­
trarían en el horizonte de preocupaciones del diseñador industrial. El 
se preocuparla principalmente de los aspectos estéticos separados del 
resto de los factores que intervienen en la determinación de una confi­
guración de un producto industrial. Diseño industrial serla, por lo  
tanto, una cosmética de producto (styllng, Produktkosmetlk), una acti­
vidad que permanece en e l epitelio del producto. A veces, se ve en el 
diseñador industrial a un analfabeto tecnológico, y hasta a un intruso 
que usurpa el derecho de meterse en cosas que no le  corresponden por 
supuesta fa lta de calificación técnica. Esta actitud negativa (y defen­
siva, pues como veremos, el diseño industrial se cuestiona algunas con­
cepciones de la ingeniería) es, en parte, por lo  menos, justificada. 
Pues, a pesar de sinceros intentos de liberar e l diseño industrial de 
ser considerado en función puramente decorativa, secundarla, y hasta su­
perflua, no se ha conseguido aún su consolidación como profesión técni­
co-científica nueva, y, según mi criterio  como una nueva especialidad 
de la ingeniería. Ouiero, sin embargo, señalar, que no entiendo el di­
seño industrial como una ingeniería mecánica enriquecida por una dosis 
de estética. Y menos aún, no pienso que dentro del marco de las asigna-
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Curas que constituyen el programa de ingeniería mecánica se pueda for­
mar un profesional que sepa proyectar cuando egrese de la Universidad.
A los representantes de las ingenierías en general, les resulta d i f íc i l  
aceptar e l diseño industrial -  incluso los irr ita  -  porque no están dis­
puestos a reconsiderar el sacrosanto concepto de ^unción y eficiencia.
Se limitan a una interpretación estrictamer.re técnico-física de la  fun­
ción y eficiencia, y están inmunizados contra una interpretación de es­
tos conceptos en términos de eficiencia social.

Si el diseño industrial no afectara de manera tan profunda la vida con­
temporánea, tal como la existencia del oxigeno en e l aire afecta nues­
tro metabolismo, podríamos declarar como cerrado el caso. Sin embargo, 
no hay producto sin diseño. Lo que hay son prodúceos mal diseñados 
(la  abrumadora mayoría) y productos bien diseñados (una Infima minoría).
Y estos calificativos "bien" y "mal" van mucho más allá de una simple 
expresión de preferencia estética.

Obviamente, ninguna actividad surge a la  existencia como químicamente pu­
ra, o por medio de la autogénesis. El diseño industrial tiene varios 
"padres" a los cuales sigue ligado, aunque muestre fuerte tendencia a 
afirmarse con autonomía. Me refiero a la arquitectura, las ingenierías, 
las artes visuales. La afinidad con la  arquitectura se basa en e l hecho 
de que en e l trabajo proyectual entre explícitamente la dimensión esté­
tico-formal, entendida esta, no en e l sentido normativo, sino, en e l senti­
do original de la palabra: ligado a la percepción. Siempre, cuando se
encuentra una interface perceptible de un producto, nos enfrentamos entre 
otros con un fenómeno estético. Como segunda afinidad entre arquitectu­
ra y diseño industrial, menciono e l concepto "necesidad" (need, Beduerfnis) 
que desempeña un papel central en ambas actividades. A fin de cuentas, 
ura casa es más que un problema de construcción, y un producto industrial 
es más que un problema económico o de producción. Pero, ahí terminan las 
afinidades. No nos lleva más a llá  interpretar el diseño industrial como 
una mlcroarqultectura o la continuación de la arquitectura por otros me­
dios. Por cierto, tanto la arquitectura como e l diseño industrial son 
manifestaciones del diseño, y una teoría del diseño deberla encuadrar­
los en el marco general de una teoría de proyecto y ambiente, pero hoy 
en día las condiciones han cambiado; por ejemplo, comparadas con la s i­
tuación en el ñauñaus cuando Oroplus proclamó la arquitectura como mani­
festación lntegradora de las artes. Es decir, como disciplina rectora de 
todas las actividades de diseño. Esta anacrónica jerarquización debe ser 
tomada, por lo que es en e l fondo: el intento de presentar una determi­
nada profesión como hegemónica, introduciendo veladamente una división 
clasista en e l mundo del diseño.

Slmllarmente, te fa ls ifica ría  e l carácter del diseño industrial s i lo 
interpretáramos como Ingeniería mecánica adornada con un toque de estéti­
ca. Por cierto, también aquí existe afinidad, pues ambas actividades se 
orientan a la creación de estructuras físicas en forma de máquinas, ins­
trumentos, herramientas y equipamientos que constituyen el sello marcante 
de la cultura material de una sociedad industrializada.

Para ilustrar la diferencia de enfoque entre ingeniería mecánica y dise­
ño industrial, cito una definición de un comité Inglés (Fellden report, 
1963):

"Ingeniería de proyecto (engineerlng deslgn) es el uso de principios 
científicos, información técnlra e Imaginación creativa para deter­
minar una estructura mecánica, máquina o sistema, con el fin de cum­
p lir  funciones pre-establecidas con el máximo de economía y eficiencia".

Esta definición habla de principios científicos que según el tenor del tex­
to se entiende como principios de las ciencias exactas (fís ica  y matemática 
sobre todo (no considera las ciencias sociales); habla de funciones y apela
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al principio de maximizaclón en el «so de recursos. Está ausente cual­
quier referencia al concento de necesidad humana, que es e l pivote cen­
tra l del diseño Industrial. Predomina en splendid isolation un concep­
to de eficiencia en términos técnico—flaico-económicos que, sin lugar 
a dudas, es una condición necesaria, pero no suficiente para un producto.

La Ingenierfa es product-oriented mientras que e l diseño industrial es 
user-orlented. Ambas especlalizaclones se complementan. Me parece po­
co probable, y también innecesario, revertir el proceso de especializa- 
clón ya que es un refle jo  de la creciente cooplejidad de la  tecnología.

Después de haber trazado la* coordenadas que marcan la  relación entre 
diseño industrial y arquitectura por un lado, y entre diseño industrial 
e ingeniería por el otro, haré algunas observaciones sobre la relación 
diseño/arte y diseño/ciencia.

El hecho de que e l diseño industrial está ligado, entre otros, a fenó­
menos estético-formales, ha podido contribuir a la  interpretación del 
diseño como fenómeno artístico.

Han sido importantes los aportes de la vanguardia artística para tema- 
tizar y problematizar la producción industrial como fenómeno cultural 
que merecía una mayor atención de la  inteligencia interpretativa y pro- 
yectoal, lo cual constituye un mérito indiscutible. Pero, pese a esos 
méritos, el mundo del arte no estaba ni está bien preparado para ir  más 
allá  que de una toma de conciencia del problema, es decir, transformar 
erta conciencia e intervención concreta. para intervenir en la indus­
tria  y no solamente influenciarla desde la periferia, se requiere supe­
rar las limitaciones instrumentales del arte.

El debate sobre la relación clencia/dlseño se desarrolló a fines de la 
década del SO. Tomó carácter polémico en los años 60 y se academizó en 
forma de metodología proyectual, a veces de valor limitado, para la prác­
tica del diseño. Pienso que la temática ciencia y diseño no ha perdido 
vigencia y, menos aún, que se haya llegado a conclusiones satisfactorias. 
Evidentemente, cualquier actividad que pretenda intervenir concretamen­
te en e l sistema productivo siodemo, no puede obviar e l plantearse la 
relación con el desarrollo científico, a no ser que se quiera correr el 
riesgo de marglnallzaclón, y de ser condenada a llevar una existencia 
excluida de las grandes corrientes de la  historia. No se trata de un 
ág il oportunismo que quiera usufructar del prestigio de la  ciencia.
Más bien se trata de establecer una interacción mutua, aunque a veces 
conflictiva, entre dos actividades humanas diferentes. Existen diferen­
cias categorlales entre ciencia y proyecto. El trabajo científico está 
orientado hacia la producción de conocimientos y ampliación del saber 
humano, mediante el uso de códigos discursivos de diversos lenguajes, 
tanto naturales como simbólicos. El trabajo proyectual, en cambio, es­
tá dirigido a la producción de artefactos determinados a través del uso 
de códigos no discursivos, cualitativos, analógicos y pertenece al len­
guaje no verbal. El encuentro entre ciencia y diseño no ha producido 
siempre resultados positivos. Los diseñadores a veces han alimentado 
Ingenuas esperanzas de que a través de la ciencia como institución mi­
tificada se resolverían en forma casi automática los problemas de dise­
ño. El afán de modelarse según el paradigma de rigurosidad y cuantifi- 
cabllldad de las ciencias exactas puede aplastar el Impetu proyectual y 
terminar prácticamente en una atrofia del diseño. Por ejemplo, no debe 
extrañar la atrofia proyectual provocada por las deficiencias en los 
programas de enseñanza de la ingeniería. Este fenómeno viene reforzado 
por la orientación de toda la  enseñanza a través de los niveles prima­
rlo  y secundario, con hegemonía absoluta a nivel universitario. Este 
sistema reconoce unilaternimente las capacidades intelecto-verbales y 
discursivas, y relega i a formación de las capacidades proyectuales y l i  
apreciación del valor de los códigos no verbales a una existencia en las 
sombras. Todo el sistema de enseñanza, no solamente no desarrolla las 
capacidades no discursivas, sino que las acosa, lo que se evidencia en 
las condiciones de Ingreso establecidas en los programas de las carre­
ras de diseño. No se puede hacer depender la calificación adecuada pa-
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ra Ingresar a estudiar diseño» de un buen puntaje en los créditos de na* 
terlas que no dan ningún indicador para el conocimiento de la capacidad 
provectual del estudiante. Si se aplicaran criterios de diseño para ca­
lificarse  con vista a entrar a estudiar una carrera como matemáticas, di­
chas escuelas de matemáticas tendrían que cerrar sus puertas por falta  
de candidatos que aprobaran los exámenes.

Quisiera ahora concentrar la atenclSn en los atributos constitutivos del 
diseño industrial. Habla ya manifestado mis criticas a las interpreta­
ciones estetizantes del diseño industrial. Cualquier definición que re­
salte la forma como factor aislado corre e l peligro de caer en el ghetto 
de la estética y de las aspiraciones velelsticas sin poder afianzarse 
en el sistema productivo. Esto nos lleva a comentar la forma y e l con­
tenido de trabajo del diseñador industrial. Probablemente, muchas per­
sonas en la industria practican e l diseño industrial sin conocer este 
término para designar su actividad. Además, cal como los problemas de 
la salud exceden el trabajo de un médico titulado, el diseño industrial 
excede a su vez, e l área de trabajo de un especialista en diseño indus­
tr ia l. Por ejemplo, en e l diseño de un equipamiento odontológico debe 
participar un odontólogo aunque e l mismo no diseñe, o no asuma funciones 
proyectuales. Dentro del proceso de desarrollo de un producto, las con­
tribuciones del diseñador industrial no acaban con la visuallzaclón de un 
objeto tangible. Abarcan, por el contrario análisis de necesidades, y su 
evaluación, búsqueda y asimilación de informaciones relevantes para e l 
proyecto, experimentos ergonómlcos, estimaciones de costos, estudios de 
viajilidad técnica, consulta de normas, especificación de piezas y pro­
cesos. colaboración en el diseño de dispositivos de producción ( jlgs and 
flxtnres) todo lo cual converge a la materialización de una propuesta, 
mediante esbozos, modelos, y hasta prototipos experimentales. Es,un tra­
bajo de síntesis; pues la simple adición de toda la información no l le ­
va aún a un producto.

Evidentemente, no se trata dt la simple creación de una f  o r  m a, y me­
nos aún, de una forma p a r a  un producto, sino, de la creación de un 
producto con determinada configuración, que debe corresponder a cierto 
nivel de costos, que debe satisfacer las necesidades de un usuario en 
correspondencia con sus códigos socioculturales.

Aparte de las actividades de diseño, el know-how del diseño industrial y 
sus criterios pueden y deben ser utilizados en una serle de actividades 
tales como:

-  evaluación de la calidad de productos;
-  normalización;
-  orientación al consumidor;
-  exportación;
-  planificación de Inversiones;
-  política tecnológica.

La enumeración de estas actividades no proyectuales del diseño Industrial 
no es expresión de un expansionismo globalIzante, sino que expresa el hecho 
de que el diseño industrial es una herramienta en y para el desarrollo tec­
nológico industrial de un país. La incorporación de los criterios de di­
seño industrial en todos los niveles del sistema de decisión de una socie­
dad puede ser muy ú til y tener considerables efectos positivos sobre el 
rendimiento de su sistema económico. El enfoaue generalizador irr ita  y, 
a veces, provoca roncha. Pero, es precisamente esta una característica 
del diseño industrial, el cual transita por áteas del conocimiento muy di­
versas que abarcan desde las ciencias sociales hasta las ciencias de la 
ingeniería, y aglutinando sus componentes los transforma en un área de sa­
ber y know-how. Una visión "adltlvlsta" según la cual el diseño industrial
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resulta de la combinación burda de determinados aspectos de diversas 
disciplinas, ignora e l carácter sínergético de esta combinación. F1 
diseño industrial absorbe y asimila componentes de las ciencias para 
introducirlos en forma transmutada en e l proceso proyectual que debe 
terminar con un artefacto tangible.

Resumiendo, mi intento de caracterizar el diseño industrial queda de­
finido con la  siguiente relación de atributos:

1) F.l diseño industrial es una disciplina proyectual, en el área de la 
innovación tecnológica que forma parte del desarrollo de productos con 
destino a la  fabricación industrial.

r“.) El diseño industrial introduce en el discurso sobre función y e fi ­
ciencia, criterios de eficiencia social y criterios pragmático-opera­
tivos (uso de productos).

3) El diseño industrial materializa las exigencias y condicionantes fun­
cionales, técnico-productivos, económicos y socioculturales en forma de 
una propuesta concreta para un artefacto con su configuración.

4) El diseño industrial cuida de los factores socioculturales (aspectos 
estético-i» males y semióticos) en forma explícita, tratándolos como 
parte intrínseca de la calidad del producto (y no como un agregado).

5) El diseño industrial realiza aportes para la calidad del producto, 
so.re todo, para la calidad de uso (Gebrauchsqualitaet)

6) El diseño industrial se traduce en beneficios microeconómicos y ma- 
croeconcmlcos, tanto para e l mercado interno como para el mercado externo.

7) El diseño industrial tiende a la racionalización del uso de recursos 
disponibles en forma de capacidad instalada en las empresas, materias 
primas y capacitación laboral.

8) El diseño industrial contribuye a transferir los resultados de las 
investigaciones científicas al sistema productivo.

9) Los criterios de diseño industrial son imprescindibles para la  evalua­
ción de productos, para la farmulación de la política de inversiones, pa­
ra la concepción de una política tecnológlca-industrlal, para la  imple- 
mentación de la normalización, y para la orientación del consumidor.

10) El diseño industrial es un factor de desarrollo de las fuerzas produc­
tivas, que crean la cultura material moderna de la vida cotidiana de una 
sociedad. Específicamente, en los países periféricos, ayuda a reducir la 
dependencia tecnológica en el área de proyecto de productos.

La cita critica sobre la  transferencia tecnológica ha sido tomada del s i­
guiente texto:

Makkl, A., Hôtes en marge du texte "Technique et rationalité" en 
AA.W. La fin des outils -  Technologie et domination, Paris 1977
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Proyecto CUlt/èl/015/L/('l/J7 0imito Industriai

Experto: c;. Donsiepe

Esquema (perspectiva del despiece) Je la estación 'Je 

trabajo para diseño Industrial

Material: tableros de madera aglomerada o madera terciada

(espesor 10 mm como mínimo)

Uniones: tarugos y tornillos
(en algunos casos con discos distanciadores)

El tablero de dibujo estd inclinado aproximadamente Oe y apoyado sobre 

las dos piezas triangulares laterales. Puede ser levantado para colocar 

papel por debajo. La inclinación es f i ja  (no regulable).

La unidad de almacenamiento para guardar útiles de dibujo cabe por 

debajo de la superficie horizontal de apoyo.
En la parte frontal estíi ubicado un elemento que permite almacenar 

revistas, papeles etc.
Las medidas son aproximadas y deben ser verificadas mediante ei prototipo.

130 -  

ancho 

mesa



(02) Anexo 4
Proyecto CUB/81/015/E/01/37 Diseño Industrial 

Experto: O. Oonsiepe

Area necesaria para una estación de trabajo igra  

di etilo industrial

Area total ocupada aproximadamente 6 -  6,25 m 

incluyendo zona de circulación.
Esta unidad será eventualmente usada para la sala 

de proyecto del ISDI.



(01) Anexo
Proyecto CU 13/01 /015/E/01/37 Diseño Industrial

Experto: G. Bonsiepe

Comentario sobre el curso en metodología de di seno (producto)
Con el fin  de orientar el curso a fines prácticos, se eligid como tema de aprendizaje 

el rediseño do una cocina de luz brillante (kerosene’ en forma de un anteproyecto.

La empresa ESTRELLA ROJA proporcionó el modelo M7 actualmente en producción, y 

también una versión mejorada (mejor qa3lficador,quemador) modelo M‘) que todavía no 

está en producción. Hay que destacar la huena disposición r©r parte del personal de 

la empresa que además permitió la  participación de un ingeniero en el curso. El 
objetivo principal del curso no consistió en un rediseño de la cocina, sino en 

practicar una metodolog a racional de proyecto similar a lo que podría practicarse 

en la ingeniería. La mayoría de los participantes serán los futuros instructores 

para los cursos de pos-grado (recalificación) del ISDI. Se les presentó 16 técnicas 

de diseño además de algunas conferencias sobre temáticas ligadas a la innovación 

tecnológica.
A pesar de la corta duración del curso (3 semanas, media jornada) se alcanzó algunos 

resultados aceptables. Por cierto, la profesion.ilIdad de las presentaciones del 

trabajo está variando considerablemente; también la  viabilidad técnica de producción. 

Pues, la formación previa de los participantes era rat.y diferente.
Evidentemente, no se puede pretender rediseñar en 3 semanas el subsistema central 

del producto que es el gasificador/quemador. Por eso, la mayoría de los participantes 

optó por mejorar el subsistema del modelo M9 tratando de aumentar la  eficiencia 

térmica mediante acercamiento entre difusor de la llama y o lla , que debería ser 

más o menos 12 mm. Otro elemento decisivo para la eficiencia térmica es el difusor 

(su tamaño, su forma, número y forma de las perforaciones por los cuales sale la  

llama). Para todos estos componentes han sido concebido propuestas interesantes que 

deberían ser desarrollado en detalle y realizado en forma de prototipos experimentales. 

Para captar el excedente de energía (anenas 1/3 del combustible se usa en forma 

eficiente, mientras el resto se pierde) alqunas propuestas preven una bandeja in­
ferior llenada con agua que funciona como trampa de calor (heat sink) y proporciona 

agua tibia para limpieza de la va jilla  e tc .).

Un punto importante es el montaje de los conpionentes en la fábrica. Por eso, las 

soluciones que optan por una base de montaje para tubería, quemador/gasificador y 

perilla , ofrecen ventajas (facilitan  además el control de ca li dad: cada quemador 

está en prueba funcionandodurante 15 minutos). De esta manera se evita eventuales daños 

a la carcaza.

Alqunas propuestas se refieren a una cocina modular con 1 quemador (en vez de la 

actual solución con 2 quemadores) que permite acoplamientos lineales (2 o más módulos). 
Se buscó una compatMlidad formal entre c -ciña y tanque, dentro de los límites tecnoló­
gicos (chapa doblada y estampada), aunoue en algunos casos los participantes prefieron 

un tanque en material plástico (que serla más adecuado).

Por razones económicos se mantuvo el color cris oscuro del esmaltado base (se requiere 

de esta manera solamente 1 pasada por el horno, mientras cualquier otro color requiere 

2 pasadas; además la  empresa no dispone de un horno continuo; los Intentos de enlozar 

chapa en colores o blanco implica con este sistema actual una gran pérdida debido a 

mal acabamiento).

En algunos casos se trató de reduzir ei número de tornilios al mínimo (actualmente se 

usan 8 tornillos para unir los componentes de la cocina).

Para ilustrar alqunos de los resultados, se agrega copia del informe respectivo elabo­
rado según un esquema predeterminado (observaciones "en campo", puntos críticos del 

pi^ducto, esquema topològico, esquema estructural, medidas generales, despiece).
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OFICINA NACIONAL DE DISEÑO INDUSTRIAL
JUNTA CENTRAL DE PLANIFICACION

^ ¡ ¡ í rv .iír ...

CURSO DE POST GRADO 
METODOS DE DISEÑO 
TALLER
REDISEÑO DE UNA COCINA DE KEROSEN

PROFESOR
D.l. GUI BONSIEPE / PNUD 
ALUMNO
ARO. ABEL GARCIA PUERTO / ONDI 
JUNIO DE 1984



REQUERIMIENTOS l
. . .un ,i ,i, n.i.i ■iw.J». H" —  I" « l . ■-. 'J-H.... I

GRUPO I : IMPRESCINDIBLES
I . SEGURIDAD DEL ENCENDIDO

2. REDUCCION DE DERRAMES

3. POSIBILIDAD DE COLOCAR LA COCINA SOBRE CUALQUIER SUPERFICIE

4. FACIL ACCESO AL INTERIOR

5 .  RECOLECTOR

6_ VALVULA DE CIERRE

7. APOYO SEGURO RARA OLLAS

8. SEGURIDAD EN LLENADO DE TANQUE

9. REDUCCION ROTURAS POR TRANSPORTACION

10. CONTROL VISUAL DEL CONTENIDO DEL TANQUE

11. REDUCIR FILTRACIONES

12. AUMENTO EFICIENCIA TERMICA

GRUPO 2 : DESEABLES
'(.COMPATIBILIDAD DIMENSIONAL Y FORMAL

2. FACIL MONTAJE

3. FACIL INSTALACION EN EL HOGAR

4. MEJOR CAPTACION DE ENERGIA EXEDENTE (UTILIZACION DEL CAUDR 

DE LA CARCASA)

5. PROTECCION DE SALPICADURAS HACIA LA PARED

6. PROTECCION CONTRA DANOS DE LA SUPERFICIE DONDE SE APOYA 

LA COCINA- MUEBLE

7. MEJORAR ASPECTO VISUAL

GRUPO 3 : OPCIONALES
1 . COMBINABIUDAD DE MODULOS SIMPLES

2 . REDUCCION DE TUBERIAS

GRUPO 4 : OBLIGATORIOS
I • COLOR GRIS O NEGRO 

2. USO CHAPA DOBLADA



SISTEMA_______  2 -
i. .i щ. i ■ н1. . ш ..Н'.тчгм я v.e'.'J Л1., л

ESQUEMA ORGANICO



VISTAS

SUPERIOR
i:2



VISTAS

O

\ -
»
4

4
^ —

DERECHA

H ,*x £ .¿'r*- -T'-••*>■• *7?.-' *Or> v v • - * - >• . . . . •*■
I -̂  c *?■?.*

■ ~ V

v

s

- V -
FONDO

-V -

/'.- - ■rt,.'. ̂2." %' i, fi w. 'i-j. i •■ :. A,

■■• V A - ¡
'. »i¿ir ,V.;a£o’'»'*■ „ •- -V— • . •*• .v. ■«..•»••*■. -V ...... ' '• • . . ... fcjfi’ ;r,.',v>

1

IZQUIERDA



л



I

/

SUBSISTEMAS
QUEMADOR

DESPIECE

6ASIFICAD0R Y PRECALENTAMIENTO
VISTA LATERAL



SUBSISTEMAS
GABINETE
ISOMETRICO

K3

7

ACOPLAMIENTO
VISTA SUPERIOR



FREN
TE 

LA
T

ER
A

L

r: <
m </)

*«o
 

I 
I 

i o
o



S
U

B
S

IS
TE

M
A

S



PW£fe7> OKMXOEKEROSENE №*.41/10O»S*PE Ab*. A.CUAMCHAX6

RBQU6R ÌM ÌEH10S  lMPgE3C I» IP I»eS

U} <sesvBit*o ew Et Bueewfco ( e v im  s e b b m b  itttxwa.vcowm t visual.ss  « m uflPEwtìei»)
¡2  Odocacivn ¿e  Ia coeaui sot*e aud^m'er superficie. -» Seterie
[5] Tttoi fimpiesA. Acceso Intmor. Oesarmabtc. Miniiuodeaiudies arttioriftUs.

Reeokdtrde residuo* sttefec ^
[U ApeijO «apre de Ics db» ■ Gaie* estobitifadann.
(&j Sdjuridod curi (bue** dd 4iu«ue de. Keeseie.
[ 3  R is e r ia  deiriMn»diii*d«d)rtBMpHie .(iridai £nw«l. Aauerie*.
®  v/sud del *><***•«* del-f«u<|ue.
(TI Cd^petiloilldai din«*Mì0nal 4] forme).
®  faci) Lwf»j* (« l b  empttie).
QTJ fà'd msfalaclem p -ei usuari».
OD RedMc&en de filfmciones.
OH &w*4efÌue№4témùcK (eo*$idenrépHf*a*ef*f9cìo» 10-12mm)

REQtfBRIMlENTD* DCfiEAM S0

CO Mejor captaci** de crrnj/a «acedeate..
H I Fhrtecctd* cerila darne dei* superficie deapwjo.
H I Mejor aspecfp v ia ri .
S  Cedacelo* de uuioaes.
(K  Reduaxm dei peaotsteJ. M«ep«lebilid*d.
[2  ¿¿ter eaMrffe. Limf*«^a, eriétioi tj refjexio* dd color. Epciex» jénmce.

K B W E R 1MEMTPS Q p a d lA i»

CO CdwbfnabiWad d e  mòdulo* sirapte».
H j Radorieli^acio* de matrice» euej fteaeso industrie* (esfampado) 
[0  Ctìae ¿laro. LMpieea.



risei5o: сосмк vt дааявые

ì l i

Hof <au) рл«1еяк Alum. A.cubi a M M .

"PWTOS QwricflC ce IA gfldm И-7

ГГ[ ¿iontnl Visual *tei piloi»
И  Cbtorífn* раж* 
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